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NAGYVARAD, nov. 6.

Beöthy Algernon öröksége.
— Saját tudósítónktól. —

Belényes, november 6.

Még jóformán el sem hangzott a ha­
rangok zúgása, melyek a mi örökösen 
jó kedvű, igazi bohém képviselőnket ki­
sérték utolsó útjára s már is uj harang­
szó csendül meg: beharangozó a válasz­
tásokra.

A humorista halálára itt a visszhang : 
ki lesz az örököse ? A gyászoló választók 
csak most tértek vissza a temetésről s 
nemsokára riadó éljenekbe fognak kitörni 
Éljen N. N. szeretett képviselőnk!

A mint az előjelek mutatják, sokan 
szeretnének szeretett képviselőnkké lenni. 
S mivel Belényes és a vidéke túlnyomó­
ig oláh, ebből egy tiszta: hogy az uj 
képviselő is csak kormánypárti lehet. 
Ezen a határon belül aztán pályáznak a 
szeretetért magyarok és oláhok, hivatal­
nokok és nem hivatalnokok egyaránt.

Nem fog ártani egy kis szemlét tar­
tani fölöttük, hadd legyen tisztában velük 
a közönség. Mert attól még messze állunk, 
hogy csak megközelítőleg is jósolni le­
hetne a győzelmet bármelyik jelölt részére. 
A vélemények még nagyon megoszlanak.

Kezdjük Kaffka Lászlóval. Miniszteri 
tanácsos, nevét jól ismerik bizonyos fel­
vidéki tisztogatásai után a hírlapok olvasói 
s ezért Tisza-vármegyében nem jó hang­
zású. Tessék ehez hozzá venni, hogy 
Beöthy Algernon is a Tiszák satellese 

volt, ő is a Tiszáknak köszönhette Be­
lényesi, akkor egyszerre világos lesz, 
hogy Kaffkának a közélet tisztítása körül 
szerzett érdemei még nem képeznek egy­
úttal érdemeket egy Tisza-vármegyei kép­
viselőségre. Különösen Belényesi véve 
figyelembe, a városban rokonszenveznek 
a Kaffka névvel, hiszen jól ismerik a 
főtéren kint lévő czégtábláról s a belé­
nyesi hölgyvilág két hires csillagáról. 
Hja, ha azok egyike lépne fel képviselő­
jelöltnek . . .

így is, ha Kaffkát megválasztják, az 
atyafiságosan hangzó névnek, az atyafi- 
ságos érzelemnek köszönje.

Az oláh gimnázium környékén termé­
szetesen római vért óhajtanak a jelölt 
ereiben. Mivel pedig a biharmegyei oláh 
intelligencziában ők csak egy igaz férfiút 
találnak, a ki méltó volna őket képvi­
selni: Fassie Tódor magyar-csékei kép­
viselőt, tehát nem kevesebbről álmodoz­
nak, mint hogy szép szerivel átcsalogatják 
Fassiet Csőkéről Belényesbe. Ennek a 
kérdésnek az a nehézsége, hogy Fassie 
már képviselő s nem igen remélhető, 
hogy biztos kerületéről lemondani haj­
landó volna egy bizonytalan kerületért és 
ráadásul biztos választási költségekért — 
egy évre.

Addig pedig, mig le nem mond, fel 
nem léptethető még az oláh gimnáziumi 
körök kedvéért sem.

Ugyanezen okokból tartozik a mesék 
országába Gajári Ödön jelöltsége is. 
Csongrádon ugyan ő nem lesz többet 
képviselő, az bizonyos, de még egy évig 

ki nem mozdítható. Minek zavarná meg 
utolsó éve nyugalmát egy bő pálinka­
kiadásokkal járó választás izgalmaival?

Marad a mi kedves közjegyzőnk: 
Tamásfalvi Thury Ignácz bátyánk, örökös 
jő kedvével, igaz magyaros gondolkozá­
sával. Szereti egész Belényes, a vidék is, 
bizonyára őt látnók legszívesebben kép­
viselőnknek. De ki lenne akkor a mi 
közjegyzőnk, Thury bátyánk utóda ? Ezért 
lesznek Thury legjobb barátjai a válasz­
táskor az ellenpárton: itt akarják tartani, 
meg akarják buktatni csupa szeretetből.

Van még egy jelölt, a kit legjobban 
szeretne Tisza pártja: Szunyogh Szabolcs, 
a Sz—g főszerkesztője. Kiváló érdemeket 
szerzett a Sz—g szerkesztése körül, a 
mennyiben abba nem igen avatkozott bele,’ 
a képviselőségben van gyakorlata, volt 
képviselő B.-Újfaluban, de a nyakas 48-as 
magyarok kibuktatták. Most szerencsét 
akar próbálni vele a Tisza-párt, hát ha 
az oláhok kevésbé nyakasak s felveszik 
a berettyó-ujfalusi uraságoktól levetett 
képviselőt?

Emlegetik Nagyváradon Dési ügyvédet 
és Benedek táblabirót is. Egyelőre csak 
Nagyváradon; de biztosíthatok mindenkit, 
nem is fogják őket soha belényesi képvi­
selő-jelöltnek emlegetni másutt, csak Nagy­
váradon.

Egyáltalán mit törjük a fejünket, hogy 
ki lesz Belényes képviselője? Kérdezzük 
meg Szélitől, Podmaniczky Frigyes báró­
tól vagy — a mi még biztosabb —• Tisza 
Kálmántól, Tisza-megye koronázatlan ki­
rályától. ______ Aliquis.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

ÉLren álmodva-
Sötét köd száll a világ fölött, oly néma, 

oly hallgatag minden ! Éjfél elmúlt. A halottak 
visszatérlek a sírokba. Az élők alusznak.

Az én álmaim elröppentek, mint a föl­
riasztott lepkesereg. Elmegyek az ur temető­
jébe, és virasztom a halottakat, a sírokban és 
a sírok fölött!

És megszámlálom a kereszteket, hogy tud­
jam azok számát, a kik boldogok: mert a 
hány sir annyi halott és a hány halott any- 
nyi boldogság.

De ki tudná fölszámlálni a szenvedés ke­
resztjeit, az élők között?

Mert nem mind boldogok azok, a kik 
alusznak; és nem mind boldogtalanok, a kik 
árasztanak !

Sötét köd száll a világ fölött. Alszik min­
den. Csak az Isten viraszt, csillagsátorában 
mind a jók, mind a gonoszok fölött.

Föltekintek a magas mennyre; a csillagok 
mosolyognak; felhőt nem látok sehol. Nézek 
keletre, nézek nyugatra, éjszakra és délre: 
egy-egy meteor lobban el csöndes piros ösvé­
nyen a messzeségben.

Mik vagytok ti, méltóságos tüzek, ott a 
magasban? Villanyszikrák, melyek nem gyúj­
tanak; titkos őrtüzek, melyekben a világalkotó 
gyönyörködik.

Tűz, mely nem éget, föllobban s elenyé­
szik, megfoghatatlan mint a ki meggyujtja — 
az Isten.

Vagy tán egy-egy égrekiáltó bűnnek 
lángjai 1

Aludjatok, testvéreim, ti milliók, aludjatok: 
az örök hatalom őrtáll fölöttetek 1 Ö küld 
álmot szemeitekre, hogy ne lássátok az ő 
csodáit; mert az éjszaka az Urnák titka. Mi­
dőn a szemek elsötétülnek, leszáll Ö és be­

balzsamozza a fáradt életet, megvizsgálja a 
sziveket és fölszámlálja a vétkeket.

Ti, kiket uj életre költ a harmatos reggel, 
el ne felejtsetek hálát adni az Ur nevének !

És ti vidámak, kik este sirtatok, emlé­
kezzetek meg a hatalmas Istenről: mert ki 
megvidámitott, az Ö keze volt !

*
Ki emelt benneteket ily magasra ? hamvas 

lepelben nyújtózkodó bérezek !
Ezredes emlékek vagytok ti, s hatalmas 

sírkövei a teremtés óta elszunnyadt életnek! 
Ki tudja?

Sötétkék az égboltozat; a magas menny 
gyémántjai át csillognak szőnyegén. Gyémánt 
alattam és fölöttem, magasban és mélyben!

De nekem minden gyémántnál drágább 
vagy, oh természet! A te szentegyházad az 
én teremtő szellemem . . .

Éjfélkor borzasztó voltál, oh természet 
anyám! mintha szétszakadtak volna a pokol 
lánczai és foglyai megrohantak volna.

Van szerencsénk szives tudomására hozni, miszerint 
fűszer-, gyarmatáru, festék-, anyag, bor- és 

ásványviz-kereskedésünket
®z idény alkalmával a legkitűnőbb chinai és orosz theák- 
kal, valódi Jamaikai, Cuba, Portorico, és brasillai ru­
gókkal, Franczia és legkedveltebb magyar cognaccal, 
iranczia és magyar pezsgő, valódi, tőkén termett pecsenye, 
asztali, dessert és gyógyborokkal, úgy a legkitűnőbb 
Uquerekkel rendeztük be. Raktáron tartjuk továbbá a leg- 
•edveitebb thea-süteményeket, csokoládék és ezukorka 
“űl'mlegességeket.

Gotschlig Ágoston-Jele rum lerakat.

CSORDÁS TESTVÉREK
Nagyvárad, 

Szent László-tér, takarékpénztár-épület.

Valódi amerikai petróleum 
napi árakon.

Telefon 249. Telefon 219.

Naponta friss Kassal és Prágai só dar, császárhús, 
debreczeni kolbász, frankfurti virslii, s itt még fel nem 
sorolt hideg felvágottak. Ementhall, Trappista, Groyer 
s mindenféle dessert sajtok. Déli és candlrozott gyümöl­
csök a legkedveltebbek, kitűnő zamatos Cuba, gyöngy, Jáva 
és Mocca kávé nagyraktárunkat a legjutányosabb napi 
árak mellett.

A midőn ezt b. tudomására hozzuk, kérjük szives pár­
tolását, biztosítván, hogy az áruk minőségével, mint szolid 
áraink, pontos és lelkiismeretes kiszolgálásunkkal teljes meg­
elégedését sikerülend megnyerni.

Friss maroni és idei filge.
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A hárniasszövetség ellen.
Pétervárról jelenti egy táviratunk: Az 

orosz lapok még folyton támadják a hármas­
szövetséget és különösen az olaszokat igyekez­
nek attól elidegeníteni Uchtvinszky herczeg 
lapja, a »Vjedomosti« azt írja, hogy Olaszor­
szágban egyedül csak a királyi ház tart a bár- 
masszövetséghez. Maga a nép nem akar tudni 
róla, mert látja, hogy a hármasszövetség kép­
telen Olaszországnak poziczióját a Közép-tenger­
ben megvédeni.

A lavinás csalás ellen.
Miniszteri rendelet.

A hivatalos lap mai száma közli a keres­
kedelemügyi m. kir. miniszter által folyó év 
70.054 sz. alatt az úgynevezett »szelvény« 
(»lavina«, »hólabda«) rendszer alapján való 
eladás betiltása tárgyában kiadott s valamennyi 
másodfokú iparhatósághoz intézett körrende­
letét. .

A kereskedelem és a vevőközönség érdekei 
szempontjából a következőket rendelte el a mi- 
msztöf *

a) az elárusitásnak ezen módjára a 
többször hivatkozott törvényszakasz alapján 
engedélyek ki ne adassanak;

b) a netán kiadott engedélyek haladék- 
. talanul visszavouassanak:

c) azok ellen, kik oly módon engedély 
nélkül árusítanak, a megtorló eljárás folya­
matba tétessék és az 1884. évi XVII. t.-czikk 
158. § d) pontjában foglalt büntető rendel­
kezés szigorúan alkalmaztassák.

Felhívom Czimet, hogy a rendeletem tar­
talmát első fokú iparhatóságával vagy ipar­
hatóságaival közölvén, — annak megtartása 
felett saját hatáskörében is őrködjék.

Budapesten, 1900. október hó 16-áu.
Hegedűs, s. k.

ORSZÁGGYŰLÉS.

képviselőliáz ülése.
Budapest, nov. 6.

Dezső elnök az ülést megnyitja, 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítése

A

Peresei
A múlt 

után áttérnek a napirendre.

A mai vita első szónoka Barabás Béla, a 
ki csatlakozik pártjának álláspontjához és a ja­
vaslatot nem fogadja el.

A beczikkelyexés felesleges.

Első sorban a dolog formai részével fog­
lalkozik és szerinte a törvényjavaslat beczikke- 
lyezése nem szükséges, mert a nyilatkozat mint 
a miniszterelnök mondta és a mint látjuk is, 
nem trónlemondást foglal magában, hanem egy 
egyoldalú nyilatkozatot.

A magyar törvények csakis a királynak 
koronázása alkalmával adott hitlevelét és eskü­
jét czikkelyezik be. A nyilatkozat magában fog­
lalja a császári absolutizmusnak minden ható­
ságát, azért annak beczikkelyezését a leghatá- 

; rozottabban kárhoztatja. A miniszterelnök észre 
sem vette, hogy be lett csapva, rá lett szedve, 
mert az ő alkotmányos érzületét használták fel, 
hogy ezt a Hausgesetzet most becsempésszék 
törvénykönyvünkbe.

Ez a törvény beleütközik egy nagy alap­
erősségébe a magyar corpus jurisnak, mert ez 
az alaptörvény mondja: A törvények alkotásai­
nak, magyarázásának és megszüntetésének a 
joga a törvényesen megkoronázott királynak és 
a karok és rendeknek közös jogát képezi. A 
magyar törvény nem ismer morganatikus házas­
ságot és ha majdan Ferencz Ferdinánd utódai­
nak trónöröklési jogát egyik-másik nagyhatalom 
támogatni fogja, akkor majd legyen felelős érte 
ez a többség, hogy miféle vérengzésnek és mi­
féle szenvedéseknek tették ki az országot.

Áttér a morganatikus házasságra.
A miniszterelnök maga elismerte, hogy a 

morganatikus házasság középkori intézmény, 
így is mondhatta volna:

— Nem tehetek róla, hogy az uralkodó 
család még nem tudott kibontakozni a közép­
kori sötétségből.

A történelem bizonyítja, hogy az uralkodó 
családokat a népek szolgálatkészsége elbizako- 
dottá, önhitté tette. Mintha nem is emberek 
volnának, a kiket nem is emberek, hanem szü­
letésük juttatott helyükre, az emberek paran- 
csolóivá. Jól eső tudattal mutat rá Ferencz 
Ferdinándra, aki szédítő magas helyén aszere- 
tetet ölelte szivére. Annál rosszabb, hogy a kor­
mány ezt az embert kényszeritette arra a ter­
mészetellenes nyilatkozatra.

Majd a Habsburg-dinasztiáról szól, mely 
Magyarországot mindég be akarta kebelezni.

Ha ő Felségének eszébe jutna esküjét meg­
szegni s holnap azt mondja:

— Eredj haza te képviselőház!
— Mi lesz?
Hát haza megyünk. Semmit sem tehetünk, 

mert minden hatalom a mindenható császár 
kezében van.

A házi törvény előre megkötötte a jö­
vendőbeli király és nemzet kezét. A Hausge- 
setz révén még a trónbeszéd is belekerülhet 
német szöveggel a magyar törvénykönyvbe.

Kiáltások a szélsőbalon: Meg is lesz!
Hat. javaslatot ad be:

A mennyiben a törvényjavaslat elfogad­
tatnék, mondja ki a ház, hogy az uralkodó 
család házi törvényét jogforrásnak nem te­
kinti, továbbá, hogy a jelen trvjavaslat az 
1791. XXL t.-cz. rendelkezéseit a törvények 
alkotására és megszüntetésére nézve nem 
érinti. (Helyeslés.)

A házi térvény nem jogforrás.

Szilágyi Dezső: Barabás javaslatának mind 
két részévei egyetért. Nincs senki, aki azzal 
ellentmondana. Jogforrás csak az, ami törvény 
és szokásjog. A házi törvény egyik se. Miért 
tehát gyöngíteni e sarkalatos tételt egy — ha­
tározattal? A másik, a törvénymagyarázás is 
helyes, azt se kell határozattal erősíteni. Nagy­
hiba az, hogy itt a magyar képviselőházban az 
állittatik, hogy nincs is magyar királyi ház, ha­
nem csak osztrák császári ház. Leopold meg­
alakította az örökletes magyar királyi házat.

Nem örülhet a vita tegnapi fordulatának, 
melyet Kossuth, Mezőssy, Eötvös oly méltóan 
indítottak meg. Ez a főherczeg ur és magas 
neje családi viszonyainak Polónyi által való 
tárgyalása. A képviselő ur úgy tekintette ezt, 
mint egy »ügyet« (Derültség.) ellátta őket ta­
nácscsal. Mintha csak egy ügyfél megbízta volna 
őt, hogy adjon tanácsot, hogy vállalt kötelességük 
alól miként szabadulhatnak fel. (ügy van! — 
a jobbon.)

A főherczeg és magyar neje kénytelenek 
tenni. Reméli, hogy Polónyi a vita e hang­
maga fogja helyrehozni.
Bartha Miklós: Ez már haza beszél.
Szilágyi: Én nem fogom az érzelmi irányt 

követni.
Madarász József: Mindenki 

szerint.
Bartha Miklós: Ezek elnöki 

Ne korlátozzanak mást.
Szilágyi: Én azt mondom, 

vetem önöket. Nem korlátozok 
akarjon engem se korlátozni meggyőződésem-

ezt 
ját

meggyőződése

intézkedések.

hogy nem kö- 
mást, de ne

Álomban voltam: tündérekkel repültem vi­
rágos mezőben; fejem fölött két üstökös vitt 
az égen; nagy csattanás hallatszott: kitépett 
farkaik a földre hulltak és millió sárkány szü­
letett belőlük, tüzes leheletektől elhervadt a 
föld mezeje.

Fölébredtem Tüzlángban állt a láthatár: a 
villám ketté hasitá a barna éjt, s nyílásán csat­
togva czikáztak a menny szikrái. — Térdre 
omolva imádkoztam.

Az alvó madarak nyugtalanul röpködtek 
ágról ágra, mig a pillanatnyi csöndben álmat­
lan sóhajok keresték az Istent. Világosság és 
sötétség kajánul öklözték egymást és a bősz 
vihar százados tölgyek repedéseiben bömbölt; 
szavára megrengeti a föld és megszaporodtak 
a szivek lüktetései. »Jézus segély meg!« sut­
togta ezer ajak és a lélekzetek megrövidültek.

Szép vagy, Oh természet, háborúságodban! 
Viharaidban maga az Isten csatázik.

Mit is érne az ég, ha mindig kék volna és 
a himes föld buja növényzetén a tenyészet 
sugára ülne ? Kicsirázik itt a jó és rossz magja, 
óriásilag nő a lappangó gonosz, — s utóbb az 
ég mennyezet koromsötét lenne.

De az Ur villámaival kigyomlálja azt.
És felhőivel meglöröli a nap homályos tü­

körét. S hogy ha a vihar elzugott, sietve kel 
a nap a zúzott virágok fölé —• s a halottak 
föltámadnak . . .

Térdre omolva csodálva imádlak, oh világ 
kormányzó, teremtő nagy Isten!

Sötét köd száll a világ fölött. Az álom. Is­

ten korlátlanul űzi varázsjátékát a szunnyadó j 
életen.

Csak a csillagok örökszemei derengenek 
egyforma mosolylyal alá. Boldog csillagok! Ta­
lán az üdvösség szelleme ragyog arezotokon? 
talán az örökboldogság képviselői vagytok? — 
Ne mondjátok! Ti nem lehettek mind boldo­
gok : hiszen minden embernek van közietek egy 
csillaga! És a mely ember boldogtalan, annak 
csillaga megfakul — és eltemettetik.

Ismeritek-e a csillagok temetőjét? A hosz- 
szu tejut az; ott nyugszik az én csillagom is! . ..

♦
Messze van é még a hajnal, az aranyhaju 

gyermek ?
Körültekintek, nem látom őt sehol . . . Ott 

a sziklatőben gyönge ibolyák szunnyadnak;bár­
sony fürtjeiket összefonta a gondos éjszaka.

Fenn, a dús galyu fagyalfán, orrát a szár­
nya közé tűzve alszik a csattogány: esti 
phantaziájáról álmodik. Szerte az ugarak kopár 
síkjain ezer madár pihen. És ibolya és madár 
a hajnalra várakozik. De az anyapitypalaty 
nem alszik; ki-kinyujtja álmatlan fejét és 
körülsimitja fészkét, gyöngéden fedvén be 
szárnyaival kicsinyeit . . .

Amott a völgyben bagoly kuvikol. S az 
irigy denevér el-el suhan a bokor sudara fölött, 
hogy fölriaszsza a fülemülét; de a fülemülét 
denevér nem csalja meg, mert a hajnal suho­
gását ismeri.

Majd a folyamban leselkedő béka vizet 
locscsant az alvó ibolyára; de az ibolya nem 

ébred vizlocscsanásra, mert a hajnal harmatát 
ismeri.

És én pirulni láttam kelet sarkát . . . s 
hajnalt hittem. Hol állok én, Istenem terem­
téseid sorában, ki még hajnalodat sem ismerem? 
Vagy hát nem minden pir hajnal, mely bíborá­
val az eget befutja? s nem minden csöpp viz, 
mely a fűn rezeg, az ég harmata ?

El kell múlni előbb az éjnek, hogy a 
hajnal következzék 1

De ha a vihart kiszenvedte az éj boritolt 
vidék, ha a villámok megszaggaták testét és 
fölgyujtják és elégették sok szép idők fáit: 
ha a jég összezúzta virágait, s a zápor elsöpörte 
vetéseit; ha sújtott teste mindent kiszenvedett: 
előbb-utóbb hajnalnak kell jönni.

Igen, az éj nem tarthat örökké, még a 
sir mélyiben sem ! Bármin! perzseljetek és 
öljetek, hogy vérgőz és az üszkök gombolygó 
füstjével bekormositsátok az ég tiszta boltját: 
a hajnal eljön mint a Megváltó és aranyvilága 
áttör a bűn ködén ! . . .

♦

Mily csöndes minden, mikor az élet alszik! 
és mi az álom, mint rövid halál — előkészü­
let a siri álomra? S mi küszködünk s mi 
halhatatlanságról álmodunk e sirvilágon, mely­
nek pora egykor élt s gondolkozott mint mi! • . • 
Csak a föld borítja uj zölddel évenként sírjait, 
csak a nap nem veszti fényét annyi kínok 
fölött; mig a parányi emberfaj küszködik, gyű" 
löl mig sírjába száll.
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ben, a benyomásban, melyet szereztem. (Zajos 
helyeslés a jobbon.)

A felolvasott házi törvény semmi legin- 
lativ viszonyba törvényeinkkel nem jön. A 
nyilatkozat beczikkelyezése után marad a vi­
szony, a házi törvény és törvénykönyvünk közt 
— a régi. Ezt Polónyinak mondja. Polemizál 
Polónyi többi argumentumaival, majd így foly­
tatja:

A trón lemondásához okvetlen az ország­
gyűlés hozzájárulása szükséges. De mit szok­
tunk beczikkelyezni: Érzelmi dolgokat, esemé­
nyek megörökítését és nemzetközi szerződé­
seket. Ez a nyilatkozat beczikkelyezés azért, 
hogy örökemlékü legyen. (Ellenmondás a szél­
sőbalon.)

Kiáltások: Halljuk!
Szilágyi: Azt hiszem, jó hangon be­

szélek.
Thaly Kálmán: Nem jól beszél, elharapja 

a szót. (Derültség.)
Szilágyi: A nyilatkozat ama része, mely a 

trónöröklésről szól, bírálat tárgya lehet, (ügy 
van! a szélsőbalon.) S ha úgy találja a ház, 
hogy megegyezik a magyar törvénynyel,— be- 
czikkelyezi.

A beczikkelyezés szükséges.

A trónöröklési rendnek minél szilárdabb­
nak, biztosabbnak kell lenni. S ennek tisztázása 
mikor helyesebb? Mikor aktuális, vagy mikor 
nem aktuális? Mikor még se pártok, se érzel­
mek nem állanak szolgálatába.

Azt a kérdést, hogy a trónöröklésre szü­
letett főherczegek tarthatnak-e igényt, — ezt 
Hollónak feleli —- szintén a magyar közjog 
szerint ítéli meg. A házi törvény sohase volt 
törvény. Hát most, 1723. óta, 180 év után, 
most csinálják törvénynyé ? Ha pedig azzá 
akarják csinálni, akkor se beczikkelyezéssel, 
hanem külön törvénynyel kellene megcsinálni. 
De nem kell. Csak bonyolítaná a kérdést.

Zichy János gr. módosításának tartalmá­
val egyetért. De az nem érinti a dolog érde­
mét. Majd a részletes vitánál hozzászól, de nem 
fogadhatja el, mert kihagyja azt, hogy a nyi­
latkozat egyezik a törvénynyel. Mért hagyták 
ki ezt a passzust?

Szürke köd száll a világ fölött. Lassú 
moraj hullámozza át a természet csöndes ten­
gerét.

Az éjféli álom ellebbent kísérteties tündé­
reivel: fölváltotta, testvére a hajnalálom. Követ­
kezik az ébredő.

Ébredj, csattogány, feselj ibolya! . . . kel­
jetek világosság fiai: az ur napja közéig.

Ti pedig éj szörnyei, üljetek be nyirkos 
odúitokba, mert a napsugár ölő villám lesz 
Teátok! . . .

Adjatok kezembe tollat a hajnal bibor- 
tüzébe mártottat, hogy lefesthessem a szürkület 
pompáját.

Az éj barna köntöséből tépjetek egy dara­
bot nekem, arra fogom rajzolni őt. Nincs fel­
ségesebb látvány, mint a sötétben fogamzott 
fénysugár, a hajnal első bíbora! . . .

♦

Halvány köd száll a világ fölött. A kelet, 
hegyek gerinczein vékony tüzszalag kígyózik 
belevegyülve az éj fátyoléba. Fölötte lobog az 
ezüstfényü csillag. Keljetek föl míg e csillag 
lobog s csodáljátok s imádjátok Istentl ...

Halljátok-e nyugoton a hajnalüldözte éj 
didergő nyögését? Á völgyek füvén ezüstlő dér 
az ő könye.

Mig nyugoton az éj haldoklik sötét táborá­
val, öröm zajongva röpülnek keletről a. hajnal 
gyermekei; örömittasak a napok zenéje —• s 
az égi nektártól, mely a földre csöpög arany­
fürtjeikről

Páder Rezső: Magamagát magyarázza.
Szilágyi: Akkor nem volna róla annyi sok 

szó. (Derültség, taps a jobbon.)

Kik jogosultak a trónöröklésre?

A mi fölött mi vitatkozunk: az a kérdés, 
a trónöröklésre jogosultak-e a nem egyenrangú 
házasságból született utódok. Hosszú beveze­
téssel bizonyítja, hogy az 1723 diki törvény 
minden törekvése, aggodalmas gondolkozással 
irányult oda, hogy Magyarországon és az örö­
kös tartományokban egy ugyanazon kézben le­
gyen felbonthatatlanul az örökletes trón­
utódlás.

Rakovszky: Deák is ezt mondta.
Szilágyi: Nem ezt mondta.
Rakovszky: De igen.
Szilágyi: Kettőnk közül valaki félreérti 

Deákot. (Derültség.) Mikor pedig e törvények 
hozattak, akkor Ausztriában a trónöröklés ab­
solut feltételül volt felállítva, úgy adescendens 
mint az egyenrangú elv.

Szilágyi Dezső hosszas beszédben kifejti, 
hogy a trónörökös nyilatkozatának beczikke­
lyezése az ő közjogi fölfogása szerint törvénybe 
nem ütközik, s éppen ezért a javaslatot elfo­
gadja. A beszédet lelkesen megéljenezték.^

Apponyi és Rakovszky szólották még rö­
viden s azután elnök az ülést berekesztette.

Városi közügyek.

A közgy űlés tárgysorozata.
Egyszer-egyszer kijut a városatyáknak a 

munkából; mint például a múlt hónapban, ami­
kor három fél napon alig bírták végig beszélni 
a tárgysorozatot.

Annál rövidobb közgyűlésre van most ki­
látás, ha ugyan meg nem ered az interpellá- 
cziók zsilipje, a mire erős kilátás van.

A holnapi városi közgyűlésre 16 ügy van 
kitűzve, de kiválóbb fontosságú alig akad ezek 
között. Szóval csak egy napos közgyűlésre van 
kilátásunk.

A kitűzött tárgyak a következők:
Nagyvárad város törvényhatósági bizottsá­

gának 1900. évi november hó 8-án esetleg kö­
vetkező napjain mindenkor délután 3 órakor a 
városház tanácstermében a következő ügyek 
fognak tárgyaltatni:

1. Polgármesteri havi jelentés.

A csillagezrek jobban reszketnek. A patak j 
vize hangosabban kezd locsogni s a sziklatőben 1 
tajtékot hömpölygőt. A föld chorusa megzendül, j 
vezetve a fülemüle hangjától. Rezgő harmat- í 
cseppek hullanak a földre és apró gyöngökben I 
ülnek a levelekre és virágszirmokra — talán a j 
haldokló csillagok könnyei! De majd el jön a i 
harmatgyüjtő nap — és fölszántja azt. Imád- ; 
lak, szép reggszürkület kettős fényeddel. ■

í* í
Hajnalfény száll a világ fölött. Az ég sző­

nyege halványodik és elpirul. Az Isten lámpái « 
egymásután kialusznak. Csak egyedül van már 1 
a hajnalcsillag: sugárai enyelegnek a füharma- i 
tával. Szerelemmel telik meg a lég; s a lágy > 
harmatcseppek egymásba gurulnak; mert a ' 
reggszellő fölébredt völgyek ölében és csókolni 
indult a nedüs bokrokat. Már látszanak a nap- i 
király aranyveszszői. Az ég kékje mindinkább ' 
elbágyad; aranysugarak szegik be fehér szőnye- [ 
gét; az utolsó csillag leesik; a bimbók nyila- ' 
doznak; a harmatgyöngök csepegnek a föld sze- <
relemszomjas fejére.

A égiv ekkor egy zászló, szárnyait az Isten : 
feszítő ki az örökszabadság jelképéül, fölékesit- 
vén napnak sugárival.

És a pacsirta felszökik a föld hantjáról és ' 
szivrázó melódiában esküszik a szabadság zász- i 
lója alá! . . . ,

2. M. kir. belügyminiszter ur leirata az 
ürszékek és emésztő gödrök tisztításáról alko­
tott szabályrendelet jóváhagyása tárgyában.

i. 3. A tanács előterjesztése gróf Pálffy Já­
noshoz intézendő köszönő irat tárgyában.

4. U. annak javaslata a díszletraktár és 
Posta-utcza közt levő üres telek eladására és 
az ezen telek díjtalan átbocsájtása iránt a ke-

> reskedelmi és iparkamara, továbbá az ipartes- 
■ tület részéről beadott kérvényekre vonatko­

zólag.
5. U. annak javaslata a László József nagy­

váradi lakos telkéből a köztérhez csatolt terü­
letért nyújtandó kártalanítás tárgyában.

s 6. U. annak jelentése özv. Nagy Gábornó
< nagyváradi lakosnőnek átengedett közterület 

kártalanításáról.
7. U. annak javaslata a törvényhatóság ’ 

ipari és más terménybeli szükségleteinek be­
szerzésénél követendő eljárásra vonatkozólag a 
kereskedelmi és iparkamara által előterjesztett 
szabályrendeleti tervezetet illetőleg.

8. U. annak javaslata a betegápolási költ­
ség tartozások túlfizetése végett az 1902. és 
1903. évi költségvetésekbe szükséges összegek 
felvételének elrendelése iránt.

9. U. annak jelentése a város közvilágí­
tása kérdésében.

10. U. annak előterjesztése a házi pénztár 
III. negyedéről szóló kezelési kimutatás szerint 
a költségvetés egyes rovatainál szükséges pót­
hitel engedélyezése iránt.

11. U. annak előterjesztése a pénztári 
segédtiszti állást illetőleg.

12. U. az jelentése kapcsán özv. Róth 
Mórnő bécsi lakos kioszk bérleti ügyében be­
adott felebbezését beterjeszti.

13. U. az Kiss Károlylyal a gyertya szál­
lításra.

14. U. az Kiss Károlylyal a petroleum 
szállítására megkötött szerződést jóváhagyás 
végett bemutatja.

15. U. annak javaslata a Mátray György 
nyugalmazott számtiszt által kért kegydij meg­
tagadása iránt.

< 16. Polgármester jelentése a Lőrinczy 
Gyula rendőrkiztos ellen fegyelmi ügyben hozott 
határozat jogerőre emelkedéséről.

Miről midőn a törvényhatóság t. tagjait 
•! értesíteni szerencsém van, egyben tudatom. 
I hogy a közgyűlési tárgyak a közgyűlést meg- 
i előző napon a városház tanácstermében kitéve 
j lesznek és bárki által megtekinthetők.

Nagyvárad, 1900 november 6.-án.
Komlóssy József,

tb. főjegyző.

Kölcsön — épületekben.
— Vállalkozók beadványa. —

Nagyvárad évekig keresett nagyobb köl­
csönt, de a pénzpiacz helyzete állandóan rossz, 
a pénzviszonyok nyomottak voltak s így leg­
feljebb csak túl magas, el nem fogadható fel­
tételek mellett juthatott volna a város köl­
csönhöz.

A nemrégen felvett 2,600.000 koronás 
törlesztéses kölcsön feltételei is olyan £eávezőt- 
lenek, hogy csak a kényszerűség miatt ment 
bele a város a költség felvételébe? Mert el­
tekintve, hogy a törlesztés kamata igen magas, 
de az árfolyam különbözetnél is tetemes össze­
get vesztett a város.

Egy vállalkozó (a Melocco ezég) tett olyan 
ajánlatot, hogy a város teljes csatornázását 
elkészítteti s a város hosszabb lejáratú törlesz­
téssel fogja visszafizetni a munkálatok költ­
ségeit.

Ehhez hasonló, de még nagyobb szabása 
az az ajánlat, illetve kérelem, amelyet Scherz 
Károly nagyváradi vállalkozó, még több isme­
retlen társa nevében adott be Nagyvárad 
városához.

A beadvány szerint ő és meg nem neve­
zett társai bel- és külföldi pénzcsoportok meg­
bízottai s a város által tevbe vett nagyobb
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építmények és alkotások létesítéséhez, mint a 
csatornázás, iskolák építése, közvilágítás be­
vezetéséhez szükséges kölcsön iránt ajánlatot 
óhajtanak tenni. E czélból felhatalmazást kér­
nek, hogy a nagyobb munkálatokra már elké­
szített terveket betekinthessék és lemásolhas­
sák, valamint a költségszámításokat szakköze­
geikkel megtehessék.

És most jön ki, hogy tulajdonképen miért 
szükséges az ajánlatok beadása előtt a tervek 
lemásolása.

Scherz Károly és társai ugyanis nem kész­
pénzben adnák a város részére a kölcsönt, 
hanem »természetben.« Tervük ugyanis az, 
hogyha közös megállapodásra jönnének a vá­
rossal, a megállapított árakért felépítenék a 
tervben vett intézményeket, vagyis tulajdon­
képpen az épitkezésl megbízóikkal elkészítve, 
az építési összeget kapnák részletekben, a kama­
tot a tőketörlesztéssel.

Beugrani azért nem akarnak, mert még 
azt is kérik, hogyha ők a tervek megtekintésére 
és lemásolására engedélyt nyernek, az enge­
dély keltétől 3 hónapig a város mással tárgya­
lásokba nem bocsátkozik; három hánap múlva, 
mikorra ajánlatukat beadják, bárkivel tárgyal­
hat ismét Nagyvárad városa.

Ez a beadvány nemcsak a módozatánál 
fogva el nem fogadható, hanem az időpont 
sem jó most nagyobb munkálatok keresztül­
vitelére.

Ha újabb kölcsönt veszünk fel, nem lesz 
miből fizetni a kamatot, ha most bele megyünk 
nagyobb dolgok létesítésébe, sem a kamatot, J
sem a tőkét nem bírjuk fizetni, csak újabb és > 
nagyobb megterheltetéssel. Ebből pedig nem ; 
kérünk; a mostanit is alig tudjuk elviselni.

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.
Régészeti és történelmi muzenm (Schlauch-park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap d e. 10 órától tél 
1-ig és d. u. 8—ö-ig 20 fillérért. Kedden és csütörtökön 
p u 8—ő-ig 40 fillérért. Más időben 1 korona.

gazdál- 
a fe-

Politikai löttyenés. <
Motto: Hányadik már a pohár, ’ ‘

Csak ötödik ... ; ■
isten u’cse becsülettel , 
Működik. !

I 1
Valaha régen azt kérdeztük egyik »hivatalos« • .

laptól, hogy miféle kormánypárti árnyalatot kép­
visel ?

Már azt hittük, hogy nem kapunk választ, de 
a keddi szám megfelelt.

Czikket közölt Eötvös Károlyról. Vezér czikket. j 
A »Magyar Szóból« átt vett czikket. I

Tehát a Bánffy árnyalatot képviseli: hiszen a i 
vezérczikk tükre a lap irányának.

Ez tehát a legújabb álláspont! Hányadik ? I
Ellenzéki, kormánypárti, Tisza párti, Bánffy- i 

párti . . . negyedik! Isten u’cse becsülettel mü- i 
ködik. ;

Pedig hát, nincs az a megkozmásitott tanbetyár, ; 
aki úgy elnadrágolta volna tannebulóját valaha, 
mint a M. Sz. ezt a hivatalos lapot s íme ő nem ' 
panaszkodik, nem hallgat Tóth bácsira, nem üti 
vissza, hanem fájós tanrészére szorítva tenyerét 
szépen felmondja a leczkét, mit a morozus tanbácsi 
elmagyarázott.

Vájjon mi hatotta úgy meg ezt a kormány­
párti lapot, hogy Eötvös irodalmi munkájának ily 
erővel csinálja a reklámot? Azért, mert Eötvös el­
lenzéki? vagy azért, mert nem ellenzéki?

Aztán kiváncsiak vagyunk rá, hogy a »magyar 
typus e gyöngyének« összegyűjtött munkájában 
benne van-é ama titokzatos »lepsényi jegyző« verse 
Kossuth Lajosról?

Ha benne van azért dicsórik-é, vagy ha nincs 
benne azért ?

Óh! mily tág köpenyeg vagy te irói------- - —
Szabadság!

Kóby.

* A király Vörösmarty szobrára, ö 
Felsége Vörösmarty Mihály emlékszobrára ma- 
gánpénztárából ötezer koronát adományozott- j 
Méltán illeti ez a fejedelmi adomány a nagy ; 
költő emlékét, ki oly klasszikusan énekelte: A 1 
legelső magyar ember a király.

♦ Búcsú Endrődön A váradi egyházmegye j
legnagyobbik hitközsége a békésmegyei Endröd. • 
község, hol 12,000 tiszta magyar és katholikus ! 
ember lakik. A község védszentje szt. Imre j 
herczeg, kinek nővünnepét ősrégi időktől fogva . 
nagy buzgósággal üli meg a falu s a tanyák la- , 
kossága. Az idei búcsú is igen fényesen folyt i 
le. Vasárnap este 6 órakor toronyzene hirdette t 
a következő nagy napot. A népből alakult ; 
trombitás-banda játszott igen precziz előadás- j 
ban nehány régi magyar egyházi éneket s 
végül a magyar Hymnuszt. A nép pedig, az eső . 
daczára is összegyűlt a templom körül, hivő ; 
szívvel énekelte a lejátszott énekeket. Másnap ; 
5-én Spelt Gyula kerületi esperes, pápai tb j 
kamarás fényes segédlettel tartotta meg az ? 
ünnepi szent misét ezer számra manő ájtatos . 
hívek előtt, mely után Pálffy Béla volt endrődi ; 
káplán tartott szent beszédet. Mise alatt a j 
község intelligentiájából alakult vegyes énekkar 
három remek énekszámot adott elő, a mise , 
többi részében pedig az ezer és ezer hivő ha- , 
talmas erejű éneke ragadta fel az ember szi- ; 
vét az igazi buzgóság régiójába. Mind a zene,- ■ 
mind az énekszámok betanítását a betegségé- ; 
bői alig fellábadt üjházy Miklós kántor végezte ; 
igen sok fáradsággal, de pompás sikerrel. Az > 
ünnepély rendezését Zelinka János esp. plebá- ■ 
nos vezette, kinek igazán nem nehéz népe sze- » 
retetét, elődjéhez minden méltó buzgóságával 
teljesen megnyerni. '

* Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Dr. 
Kiss Gyula tenkei kir. járásbirósági aljegyzőt 
a gyulai kir. törvényszékhez helyezte át.

* Üdvözlet a 3 milliós adományért. 
Nagyvárad város törvényhatósági bizottságának 
múlt havi közgyűlésén dr. Vucskics Gyula tör-

I vényhatósági tag méltatta azon páratlan bő- 
I kezű fejedelmi 3 milliós ajándékot, a melyet 
i gr. Pálffy János tett a magyar középosztály 
J megmentése érdekében. A felszólalás során 
í indítványozta, hogy a nemes gondolkozásu fő- 
i urat nemes tettéért üdvözölje Nagyvárad vá- 
s ros törvényhatósága. Az indítványt lelkesedés­

sel fogadta a törvényhatóság s a törvénynek 
megfelelően a novemberi közgyűlésre tűzte ki. 
A városi tanács azon javaslatot terjeszti a 

1. holnapi közgyűlés elé, hogy az indítványt ha­
tározattá emelje a törvényhatóság s a párat­
lan adományért gróf Pálffy Jánost Nagyvárad 
városa üdvözölje.

* Két felebbeiés — egyszerre. A köz­
költő emelést sehol nem szerethetik, de Nagy­
váradon különösen rossz 
zönség, hogy a tanács és törvényhatóság nem 
intézték akként a város dolgait, hogy a köz­
költő emelést elkerülhették volna. De a pol­
gárság jó birka türelmű: rövid ideig bántja az 
újabb teher, de mire a behajtásra kerül a sor, 
fizet a hogy csak bir. Kivétel az olyan polgár, 
aki nem nyugszik bele a közköltő emelésbe, ha­
nem apellál a miniszterhez. Tegnap két fe-

lebbezés érkezett be a városhoz. Balogh Döme 
törvényhatósági tag és Zana Ágoston »adó­
fizető polgár« felebbeztek a közköltő eme­
lése ellen. Balog Döme a közköltő eme­
lést a tanács rossz, könnyelmű 
kodásának tulajdonítja. Felsorolja
lebbezésben a szeszbérletnél elveszett 68.000 
frtot, a vámok, hidak jövedelmének csökkené­
sét, stb. Kéri, hogy a felebbezéssel együtt 
küldjék fel a miniszterhez az uj vám szabály­
zatot, Makkay Sándor volt vámellenőr jelen­
tését, az ügyészségnél volt iratokat s azon mi­
niszteri rendeletet, a melynek ellenére ma is 
szedik a sorompóknál a helypénzt. — Zana 
Ágoston tudvalevőleg már akkor felebbezett a 
közköltő emelés ellen, mikor még tervben volt 
a nagyobb megterheltetés. A mostani felebbe- 
zésében felhozott panaszok és indokok majd­
nem teljesen megegyeznek a Balogh Döme fe- 
lebbezésének hangjával, tartalmával. Azért 
sem szabad emelni a közköltőt, mert az ipar 
és kereskedés pang s ez nagyon is meglátszik 
Katonavároson, a Réten és Külvároson, no 
meg az általános szegénységen. Fejlődés nincs 
a városban. Az elszegényedés azért van, mert 
könnyelmű, megbízhatatlan tanács vezeti a vá­
ros ügyeit. Felemlíti ezután az elveszett 68,000 
frtot, a sár és kavics panamát s arra a kö­
vetkezésre jut, hogy 1.000,000 koronát vesz­
tett a város mindezeken. A vámjövedelmek is 
csökkentek, mert rossz, szabálytalan az ellen­
őrzés s azt kell feltételeznie, hogy itt is van 
egy panama. Kéri a közgyűlés határozatának 
megsemmisítését; vizsgálják meg a panaszokat 
s küldjön le kormánybiztost a miniszter. — A 
két felebbezés felkerül a belügyminiszterhez.

* A főkapitány a miniszterelnöknél. 
Rudnay Béla főkapitányt ma Széli Kálmán 
miniszterelnök Vs órai audenczián a Házban 
fogadta.

♦ Interpelláezió a dijnokok érdekében. 
A holnapi városi közgyűlésen, mint halljuk, 
több interpellácziót intéznek a polgármester­
hez. Egyik agilis jó beszédű törvényhatósági 
tag készül heves interpelláczióra a városi dij- 
nonok elbocsátása tárgyában. Az interpelláczió- 
ban támadni fogja a városi tanácsot. Különö­
sen azt kifogásolják a dijnokok elbocsátásá­
nál, hogy a leirt négyezer korona nincsen 
arányban az elbocsátani szándékolt napidijasok 
számával, mert sokkal többet megtakarít igy a ta­
nács, mint a mennyi összeget a törvényható-

■ ság a személyi illetményekből törölt.

* 116 éves templom. A nagyváradi görög 
í keleti egyház újvárosi temploma november 
( 9-én éri el fennállásának száztizenhatodik éy- 
’ fordulóját. Nagyvárad várának története a vá- 
i ros történeteivel össze lévén forrva, Városunk 
• jelenkora olt kezdődik, a mikor Benkovics 

Ágoston püspök a Széchenyi téren levő kis 
(mai orosz) templomot felépittetve 1692-ben 
azt a nagyváradi püspök székesegyházává tette.

, 1716-ban tette le a mai Szent László (Kis- 
! piaczon levő) templomának gróf Csáky Imre 
; püspök az alapját. 1723. jan. 10-én vonult be 
'! abba a káptalan s azontúl ez votl a nagyva- 
j radi székesegyház 57 éven át. — 1752-ben 
’ telte le a mai székesegyház alapját, gróf

Eorgách Pál váradi püspök. Befejezték az 
építést 1780. junius 25-én, a mikor a nauy 
püspök templomát Kolonics László fölszentelte. 
— 1784. szept. 20-án tette le a Körözsparton 
levő ev. ref: templom alapkövét Keresztesy 
József prédikátor. 1784. nov. ^-én nyert en" 
gedélyt a görög keleti hitfelekezet, hogy ma­
gának templomot építhet. Ez építés története 
megérdemli a felújítást. 1753-ban épülvén fel 
a »Bárányka« fogadó II. József császár abban 
szállott meg. Innen indult kocsin a nagyváradi 
vár megtekintésére reggel 7 órakor. — A 

’ nagyváradi görög keleti hívek igen jó viszony

1

néven veszi a kö-
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közt éltek. Pénzük volt. Templomuk tervajza $ 
elkészült s csak a hatóságtól nem kaptak í 
engedélyt a templom felépítésére. 1784. nov. I 
9-én Püspöki Mihály és Kristóf Mihály gör. | 
keleti vallása polgárok megvárták József csá- í 
szár közeledését a hídon s ott az éljenzők so- | 
rából előlépve kérvényüket a császár kocsijába i 
dobták. — József császár megállította a ko- j 
Csit. Elolvasta a kérvényt; meghagyta a két • 
polgárnak, hogy intézkedjenek úgy, hogy tem- | 
plomuk alapkövét még aznap letegyék. Az s 
alapkő letétel a császár ő Felsége jelenlétében , 
az nap meg is történt. — A görög keleti hívek ! 
azután elhatározták, hogy minden tekintetben ' 
művészi kivitelű templomot építenek. A tem- » 
plosn belsejében levő vörös márvány tábla ; 
négy szegletén magyar, szerb, latin és görög » 
nyelven hirdeti, hogy a hálás utókor a tem- í 
plomba temette el ama két polgárt, kik az j 
építési engedélyt kieszközölték. Román felírás- 1 
nák eme sirkövön egy betű nyoma sincs. — 
Másik nevezetessége e templomnak a három I 
zászló, melyek fölött magyar czimer és ko- ■ 
róna hirdeti, hogy a görögkeleti egyház Ma- ’ 
gyarország czimere alatt igen buzgóan tudja ; 
megtartani Istentiszteletét. — Harmadik neve- ; 
zetessége a jubiláns és igen Ízlésesen épített í 
templomnak a hold mely egy háromméter kö- t 
rületü, félig sötét, félig aranyozott gömb for- í 
gásával mutat annyi fényes avagy sötét részt, ■ 
a milyen a holdvilág fényterjedelme. E gömb j 
28 nap alatt fordul meg a tengelye köröl. Ké- ' 
szitette s a toronyóra szerkezethez alkalmazta í 
1793-ban Ruepe György nagyváradi toronyórás. > 
A száztizenhatodik évforduló alkalmából a ; 
gör. kel. egyház ünnepélyes istentisztele­
tet tart. |

* Chikagói magyarok itthon. Rimanóczy ' 
Béla mérnök, id. Rimanóczy Kálmán műépi- j 
tész 11a és dr. Barőthy Árpád orvos tegnap- ; 
előtt Nagyváradra, szülővárosukba érkeztek ‘ 
övéik meglátogatására. — Mindketten Chika- b 
góban laknak, az előbbi egy villamos vasúti ■ 
társaság mérnöke, az utóbbi pedig gyakorló I 
orvos. Barőthy ezelőtt 15 évvel ment ki Ame- ; 
rikába, ott végezte el tanulmányait s Chika- '< 
góban telepedett le. Minden öt évben hazajött 1 
ismerősei látogatására s legutóbbi itthon léte 
alkalmával beszélgetvén barátjával Rimanóczy 
Bélával az amerikai állapotokról, ez is kedvet 
kapott kimenni. A szót tett követte s Rima­
nóczy Béla is kiutazott Chikagóba. Most a 
párisi kiállítás megtekintésére eljöttek Euró- J 
pába, s Párisból jöttek tegnapelőtt haza, hogy 
megnézzék szülőföldjüket.

* Közjegyzők kongresszusa. A magyar­
országi kir. közjegyzők a közjegyzői intézmény 
fönállásának huszonötödik fordulója alkalmá­
ból általános közjegyzői kongresszus egybehi- 
yását határozták el, hogy a huszonötéves köz­
jegyzői gyakorlat tapasztalatai alapján az intéz­
mények bajait megbeszéljék, ezek orvoslásának 
eszközeit megjelöljék és a szükséges reform- 1 
javaslatokat megtegyék. E kongresszus ügyeinek I 
előkészítése végett az ország 10 közjegyzői 
kamarájának 55 delegált tagja közös bízott- I 
sággá alakult, mely Rupp Zsigmond, mint a buda- | 
pesti közjegyzői kamara elnökének elnöklete alatt 
Budapesten a központi városházán folyó hó 3-án 
és 4-én tartotta üléseit. Ez az előkészítő bizott­
ság alapos és tárgyilagos tanácskozás után a 
kongresszus programmját, különösen a köz­
jegyző hivatás minden ágát átkaroló reform­
javaslatokat megállapította. A kongresszus folyó 
évi deczember 8-án és 9-én lesz Budapesten. 
Részvételét a magyarországi kir. közjegyzők 
legnagyobb része már előre bejelentette.

* Hegedűs Kolozsvár díszpolgára. Va­
sárnap jelent meg Hegedűs Sándor előtt Ko­
lozsvár város küldöttsége Szvacsina Géza pol­
gármester vezetése alatt, hogy átadja neki a 
díszpolgári oklevelet. A küldöttségben Kolozs­
vár 14 vezérférfia vett részt. Szvacsina Géza hosz- 
szabb beszédben rámutatott azokra az érde­
mekre, a melyekkel Hegedűs Sándor vallási és 

vári polgár szivébe beleírta nevét. Ez általános 
szeretet jeléül átnyújtotta a díszpolgári okle­
velet. Hegedűs Sándor a családias viszonyt 
hangsúlyozta, mely közte és Kolozsvár közt 
mindig fennállott s ezért ezt az ünnepélyt is 
családi körben kívánta megülni. ígérte, hogy 
szülővárosa, Kolozsvár iránti szeretete soha sem 
fog megszűnni. A miniszter beszédét a küldött­
ség zajosan megéljenezte. Ezután családi körben 
ebéd volt, melyen a legkedélyesebb hangulat­
ban voltak együtt a miniszter és családja a 
kolozsváriak küldöttségével. Érdekes a dolog­
ban, hogy üdvözlő táviratban gratulált külön a 
kolozsvári 48-as párt is.

* A város közvilágítása. Huszonnyolcz év 
óta van kiszolgáltatva Nagyvárad városa és a 
közönségnek egy része a világítás terén a gáz­
gyárnak. Most végre elérkezett az idő, hogy 
vele vagy nélküle oldja meg a város a köz­
világítás kérdését. Vele, ha tisztességes feltéte­
lek mellett ez keresztülvihető; vagy nélküle, ha 
nem lép ki a gázgyár eddigi merev álláspontjá­
ból s a legméltányosabb feltételeket hajlandó 
megadni. A várossal fennálló szerződést a le­
járat (30 év) előtt két évvel fel kell mondani, 
vagyis a 28. év végén. A felmondási idő már 
a nyakunkon van, mert ha az 1901. évi junius 
hó 15-ig a város fel nem mond a gázgyárnak, 
újabb 30 évig ki lesz szolgáltatva a város. A 
tanács előterjesztést tesz a holnapi közgyűlés 
elé, hogy utasítsák a tanácsot a kérdés elő­
készítésére, nehogy keserű meglepetésben le­
gyen részünk.

* Elhunyt aggastyán. Ismét kevesebb 
azok száma, akik a dicső korban hősiesen 
küzdöttek a haza szabadságáért: Eényes 
László volt 48-as honvéd százados tegnap reg­
gel, élete 74 éves korában Mezö-Telegden el­
hunyt. Halálával mély gyász érte a Fényes 
családot. Temetése holnap, csütörtökön reggel 
lesz. A család által kiadott gyászjelentés a 
köt etkező:

Fényes Endre nejével, született Abonyi 
Ilonával és gyermekeivel, Fényes Ilona férjével 
Szilágyi Jenővel, gyermekei és unokáival, Fé­
nyes Zoltán nejével szül. Fráter Paulinával és 
Fényes Ákos nejével szül. Bartos Jolánnal s 
gyermekeivel fájdalomtól megtört szívvel tudat­
ják a jó apa, nagyapa és dédapának ér-endrédi 
és csokalyi Fényes Lászlónak, 1848/49-iki volt 
honvéd-századosnak, h -hadház város . egykori 
polgármesterének 1900. évi november 6-án 
reggeli 7 órakor 74 éves korában Mező-Teleg- 
den tüdőlobban történt gyászos elhunytál. A 
megboldogultnak hült tetemei Nadántelekre 
szálittatva a nadánteleki családi sirkertben 
folyó hó 8-án reggeli 9 órakor fognak az ev. 
ref. egyház szertartása szerint örök nyugalomra 
tétetni. Mely végtisztességtételre az elhunytnak 
rokonai, barátai tisztelettel meghivatnak. Mező- 
Telegd, 1900. november 6-án. Béke és áldás 
poraira!

* A kér. szeretet hatalma. A legnagyobb 
hatalom a világon a keresztény szeretet. Kíná­
ban a hatalmak földi érdekeikért ontják a 
kínaiak és saját alattvalók vérét. Az önzetlen 
keresztény szeretetet a kath. egyház képviseli. Az 
ő hívei az áldozatok ebben a nagy világháború­
ban. Nap nap után jönnek hírek ez áldozatok 
haláláról. Egyik hír meghatóbb a másiknál. 
Egy irgalmas nővér és egy franczia katona 
esetét említjük most föl a sok közül. A franczia 
katona, elkényeztetett párisi fiú, úgy élt mint a 
többi világfiak. Imádságos édes anyja tartotta 
benne a lelket, a hitet. Most Kínában halálos 
betegségbe esett. Irgalmas apáczák kórházában 
közeledett az agónia. A párisi fia rimánkodva 
kérte az ápoló apáczát: »Kedves testvér, ne 
hagyjon el, mig végső leheletem el nem hagy.

nemzetiségi különbség nélkül minden kolozs- írja meg az én édes anyámnak, hogy az ön

karjai közt haltam meg, hogy részesültem a 
szentségekben, hogy szívesen áldoztam fel éle­
temet, hogy mennybe jussak.« És a kér. sze­
retet képviselője, az apácza, megvigasztalt két 
szivet egyszerre: a fiúét és az anyáét. Ennél,® 
szeretetnél nincs nagyobb hatalom a vi­
lágon.

* A hortobágyi álarezos betörők. A mait 
héten, mint lapunkban részletesen megírtuk, a 
Debreczen melletti Steiner tanyán álarezos 
betörők jártak s minden értékes tárgyat elra­
boltak. A csendőrség széleskörű nyomozást 
indított, s úgy látszik, meg lesz az eredménye 
a mennyiben most három hírhedt betörőt 
sikerült elfogni, Sóvágó János, Nyíri Márton és 
Montlika Raymond böszörményi lakosokat. 
Erős a gyanú, hogy ezek kísérlettek meg egy 
másik rablótamadást is, miért is mindhármukat 
vizsgálati fogságba helyezték.

IRODALOM.

▲ Magyar Könyvtár októberi füzetei, 
melyeket most kőid szét a Wódtaner-féle 
kiadóhivatal, ismét tanúságot tesznek e vál­
lalat vezetőinek kiváló Ízléséről s arról a helyes 
érzékről, melylyel irodalmunk hézagait pótolni 
igyekeznek. Kitűnő ötlet volt pl. olcsó kiadás­
ban, uj és jó fordításban közzébocsátani nem­
zeti történetünknek egyik legbecsesebb forrását, 
a Bécsi Képes Krónikát, mely a különben is 
elavult Szabó-féle fordításban ma már alig kap­
ható. Madzsar Imre, a fiatalabb történetírói 
nemzedék egyik tehetséges tagja, igazán hasz­
nos dolgot művelt e fűzet szerkesztésével. 
Ugyancsak örömmel üdvözöljük Balassa Bálint 
yálogatott verseit, melyeket jő bevezetéssel ős 
jegyzetekkel Erdélyi Pál bocsátott közzé, a 
legjobb Balassa-életrajz kiváló szerzője. Az uj 
magyar szépirodalmat ezúttal Cyprian (Andor 
József) képviseli, kinek elbeszélő tehetsége már 
régen országszerte ismert és elismert. »Mar­
gitka szökése és egyéb történetek« czimö fü­
zete bizonyára sok uj barátot fog neki szerezni 
a »M. K.« olvasóinak ezrei között. A külföldi 
balletrisztika nagy nevei közűi kettővel talál­
kozunk e rovatban: Ratapenkóval, a hires 
orosz novellistával, a kinek »Egy vén diák el­
beszéléseiből« ez. kötetét Ambrozovics Dezső 
fordította le és Conan Doyle-tel, a legnépsze­
rűbb angol regényíróval, a kinek geniális és 
szeuzácziós Sherloch-Holmes történeteiből hár­
mat ültetett át Lándor Tivadar. A »M. K.«-nak 
immár 190 számra rugó teljes jegyzékét kívá­
natra ingyen küldi meg a kiadóhivatal (Budapest, 
Andrássy-nt 21.)

Az »Egyházi Közlöny« 44. száma a 
következő tartalommal jelent meg: Vazérczikk: 
Halottak estéjén. — Egyházi értesítő. — A közeli 
egyetemes zsinat. — Tárcza : Momente móri. — 
Hétről-hétre. — »Los von Rom!« vagyis a szent 
meggyőződés. — Az egyház zenereformja Magyar­
országon. — A kongnia. — Az öngyilkosságról. 
— Jogi tanácsadó. — A pap mint gazda. — 
Lelkipásztor. Szószék. — Irodalom. — Személyi 
hírek. — Memento. — Hitek. — Szerkesztői üze­
netek. — Hirdetések,

A megrendelések Budapest, VII., Szegényház­
tér 8. sz. alá a szerkesztőségbe küldendők. Elő­
fizetési ára egy évre 10 korona.

Igazságszolgáltatás.

Vád félreértés alapján. Egy félre­
értés következtében ifj. Fazekas László derecs­
ke! lakos felségsértéssel vádolva került a deb- 
reczeni törvényszék elé. A derecskéi vendég­
lőben éppen bál volt, mikor ifj. Fazekas László 
néhány ismerősével oda betért borozni. Faze­
kasnak feltűnt egy hálózó ifjú és megkérdezte, 
hogy ki az? Társaitól azt a felvilágosítást 
kapta, hogy az a bálkirály. Fazekas mikor 
már jól berúgott, bement a bálterembe és 
illetlenül viselte magát. Erre nyomban kiatasi-
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tották, mire ő távozása közben dühösen vísssza- 
kiáltotta: > Akasszátok fel magatokat, meg a 
királyotokat is*. Fazekas a mai végtárgyalá­
son előadta, hogy ő a bálkirályt értette és a 
törvényszék felmentő ítélet hozott.

Összes illés a kúrián. A kir. kúria 
büntető osztálya, Czorda Bódog elnöklete mel­
lett tegnap délelőtt összes Ülést tartott, a me­
lyen az a kérdés került szőnyegre, hogy az 
esküdtbiróság ítélete ellen beadott semmiségi 
panaszokra a törvényszék visszautasító végzé­
sét melyik forum van hivatva felülbírálni? A 
teljes ülés kimondotta, hogy a semmiségi pa­
naszokat visszautasító végzések felülvizsgálati 
fóruma: a kir. kúria.

TANUGY.

Meghívó.
A magyar kath. tanítók országos bizottsá­

gának tanügyi tanácsa f. hónap 13. napján d. 
u. 5 órakor a Szent István-Társulat helyiségé­
ben (Budapest, VIII. Szenkirályi-utcza 28. sz.) 
ülést tart, melynek tárgyai: 1. A kath. tanítói 
II. kongresszus határozatából a nagyméltóságu 
püspöki karhoz intézendő emlékiratok szövegé­
nek végleges megállapítása. 2. Emlékbeszéd b. 
e. Mócsy Antal fölött. Tartja-.Dreisziger Ferencz, 
kalocsai tanítóképző igazgató. 3. A 100-as bi­
zottság és a tanügyi tanács létszámának kiegé­
szítése. 4. A szakosztályok megalakítása és a 
hitoktatói szakosztály sürgős teendőjének kije­
lölése.

F. hónap 14. napján a föntjelzett órában 
és helyen a nevezett bizottság kebelében létesí­
tett hitoktatói szakosztály tart ülést, melynek 
tárgyai: 1. A hitoktatás ügye a polgári iskolák­
ban — a polgári iskola reformja alkalmából. 
Előadó: Sebők Imre, fővárosi polgári iskolai 
hitoktató. 2. Indítványok: a) A népiskolában 
használandó hitoktatási könyveknek a mai pe­
dagógia igényei szerint való megállapítása. Elő­
adó: Schmidt Ferencz, az »Egyházi Közlöny« 
szerkesztője, b) Az ifjúsági Mária-kongregácziók- 
nak minél szélesebb körben való terjesztése. 
Előadó: Izsóf Alajos, fővárosi hitoktató.

Ezen gyűlésekre a nevezett tanácsnak, illetve 
szakosztálynak tagjait ezen az utop is van sze­
rencsém tisztelettel meghívni.

Kelt Nagyváradon, 1900. november 6.
Dr. Steinberger Ferencz, 

nagyváradi 1. sz. kanonok, 
a kath. tanítók orsz. bizottsá­

gának elnöke.

SZÍNHÁZ.

HETI MŰSOR.

Szerda: Bőregér.
Csütörtök: Házi béke (először).
Péntek: Kis szökevény (először).
Szombat: Kis szökevény.
_ ) d. u.: Hófehérke,
Vasarnap: egte; pisztoly.

A Bőregér. Strausnak, a keringő király­
nak melodikus, szép operettje, a Böregér kerül 
ma előadásra. A darab vezető szerepeit a 
társulat következő tagjai játszák: Rosalindát — 
Balláné, Adélt — Forrai Ferike, Órlovszkyt — 
Lányi Edit, Eisensteint —■ Pintér Imre, Fran­
kot — Nyáray Antal Fáikét — Gáthy Kál­
mán, Alfrédet — Perényi József és Blindel —
Füredy József.

í

A Magyar Színház haragszik.
Megírtuk a minap, hogy a Magyar Színház 

részvénytársaság igazgatósága milyen csúfosan 
bánt el a színház egy derék és tehetséges 
művészével, Rózsahegyi Kálmánnal, akit súlyos 
betegsége idején elbocsátott a színháztól. Ez az 
eljárás méltó felháborodást keltett a sajtóban 
és a többi között a Magyar Szó és a Hazánk 
is élesen eliték. Az igazgatóság boszut akart 
állani ezért s két lapon és megvonta tőlük a 
tisztelet jegyeket. A Budapesti Újságírók 
Egyesületének választmánya ma foglalkozott 
ezzel az ügyel és a következő határozatot 
hozta:

»A választmány az egész sajtó sérelmét 
látja a Magyar Színház igazgatóságának abban 
az eljárásában, amelylyel két napi lap szerkesz­
tőségétől, mely a színház ügyéről a maga elitélő 
véleményét leplezetlenül elmondta, megvonta a 
szabadjegyet. Hangsúlyozza a választmány, hogy 
a színházakról szóló hírszolgálat és bírálat nem 
a sajtónak az érdeke, hanem a színházaké. A 
szabadjegy nem kedvezmény, amit a lapok a 
színházaktól élveznek, hanem eszköz arra, hogy 
a sajtó, mely amúgy is nagy anyagi áldozatokat 
hoz a magyar színészetnek, könnyebben végezze 
ezt a hivatását. Ha egv vagy más laptól meg­
vonta, ezzel csak azt bizonyítja, hogy nem mél­
tányolja a sajtónak épp a színészet iránt való 
folytonos áldozatokban megnyilatkozó önzet­
lenségét. Abban pedig, hogy a színházak fisz- _ 
tetetjegyek megvonásával akár egyes lapokat, j 
akár az egész sajtót meg akarják rendszabá­
lyozni, olyan irányzatot lát a választmány, 
mely a nyilvánosság ellenőrző és bíráló jogait 
megtámadja, s mint ilyen a legerősebb tilta­
kozást hívja ki és a leghatározottabban visz- . 
szautasitandó. A választmány egyúttal elhatározta, 
hogy foglalkozni fog azokkal a rendszabályok­
kal, amelyek a sajtó részéről a színházak ily 
megtorlásával szemben követendők.

Házi béke. A budapesti Nemzeti Szín­
háznak két év óta a legnagyobb sikerrel szin- 
rehozott repertoár darabja, a »Házi béke«, Bis­
son mesteri vigjátéka csütörtökön kerül bemu­
tatóra a Szigligeti-színházban. Az érdekes pre- 
miérre kiváló gonddal folynak a színpadi elő­
készületek, az igazgatóság pedig minden igye­
kezetével odahat, hogy a nagyszerű vígjáték 
összevágó előadásban jusson a nagyváradi kö­
zönség elé. A darabban kitűnő szerepe van 
Somogyi Károlynénak, Pintérné Szép Olgának, 
Szohner Olgának, Erdei Bertának, Bállá Kál­
mánnak, Szarvasi Sándornak, Füredy József­
nek, Gáthy Kálmánnak, Bognár Jánosnak és 
idősb Sághy Zsiginondnak.

Kertésaleány. Lecogue bájos operettje 
másodszor ment tegnap, mint előre látható volt 
csak félig telt ház mellett. A jelen voltak azon­
ban sokat mulattak különösen Nyáray ked­
ves mókáin; minden kupléjál megismétel­
tették.

A katonák. Thury Zoltán drámája: a 
Katonák nem tűnt le végképp a színház mű­
soráról, csupán közbejött akadályok miatt 
halasztotta el az igazgatóság a nagyhatású 
színmű bemutatóját. A darab még november 
hó folyamán színre kerül s próbái máig is 
folynak párhuzamosan a Kis szökevénynyel és 
a Bibliás asszonynyal, melyeknek festői tán- 
czait most tanulja az operett személyzet.

Makai Nagyváradon. Az egész ország 
helyesléssel fogadta Széli Kálmán erélyes fel­
lépését, hogy nem engedte Vörösmarty Mihály, 
Mihály alakját színpadra vinni. Ez ellen persze 
köhögött egy-egy újság, a mint az természetes 
is, abból indulván ki az ^illető czikkek kesergői, 
hogy hiszen sem őket, sem apósaikat ugyan 
senkinek sem fog eszébe jutni valaha színpadra 
vinni. A lapocskák köhögése megmaradt köhö­
gésnek, Vörösmarty alakja nem lesz profanizálva

l

addig, mig élnek, a kik őt látták. A budapesti szokta ő mondani.

intelem azonban nem hatott annyira Makaira, 
az alkalmi darab szerzőjére, hogy belátva a 
kegyeletsértést, darabját tüzbe dobta volna. 
Van még hely az országban, a hol a kegyelet­
sértést el lehet követni: pl. Nagyvárad. Ilyen 
alkalomkor rendesen ránk gondolnak. Úgy 
értesülünk, hogy Somogyi Károly igazgató érint­
kezésbe lépett Makai Emillel s a Vörösmarty- 
darabot itt akarja színre hozni deczember el­
sején. Nos hát ezt a hirt egyelőre nem hisszük. 
Vörösmarty Mihály leányát meg kell kímélnie 
az országnak attól, hogy édes atyja alakja 
színpadon megjelenjen. A költő leányának női 
gyöngédségét, gyermeki kegyeletét sérti ez a 
darab, hogy e sértés elkövetéséhez Somogyi 
Károly segédkeyet nyújtson — az egyszerűen 
képtelenség. Nagyvárad nem menhelye Buda­
pestről kitolonczolt daraboknak és Somogyi 

- Károlyt sem ismerjük olyan embernek, a ki 
'• reklámért mindent megtenni képes lenne.

IMII REGÉNY-CSARNOK- |M

Isten nélkül.
Történelmi elbeszélés. 

Irta: V. B.
2., 

halála csakhamar bekövetkezett. 
19-én kilehelte lelkét.
szabad lett. Korlátlanul uralkod-

Róbert 
1343, január 

Johanna 
hatott s hatalmát első sorban férjével, Endré­
vel éreztette. Tekintetbe sem vette őt.

A nápolyi udvarban, a hol eddig a leg­
szigorúbb erkölcsök uralkodtak, most ledérség, 
könnyelműség ütötték fel a fejüket. Istenről, val­
lásról szó sem volt. Csupán > a dobzódás. él­
vezetek nyertek menhelyet. A vallásos San- 
czia királynő megdöbbenéssel nézte ezt a léha 
életet. Szomorúsággal tölté el a szivét Johanna 
féktelensége s hogy ne is lássa az erkölcsök 
eme hanyatlását, lemondott gyárai tisztségéről. 
Eltávozott, az udvarból és zárdába lépett, hogy 
kiengesztelje vezeklésével a Mindenhatót, a kit 
annyiszor megsértettek a nápolyi udvarban.

II.

Nápolyba, a királyi palota egyik csillogó 
fényű termébe vezetlek, kedves olvasó. A te­
rembe három nő van együtt. Filippa, _ ennek 
nővére, de Cabannis Sanczia és Valois Katalin. 
Ez utóbbi- a konstantinápolyi császárnői czimet 
viseli.

Valois Katalin viszi a szót halkan, óva­
tosan: Igen, ez legyen a mi főtörekvésünk. El 
kell idegeníteni Johannától Endrét s viszont. 
Önnek nagy befolyása van Johannára, Filippa! 
Érvényesítse hát azt. Tudja ezer és ezer mód 
van rá. Például holmi szerelmeskedésbe keveri 
a királynét, a mi Endrének semmi esetre sem 
fog tetszeni. Vagy pedig Endrére zúdítja ellen­
ségeit, hogy ...

— Hogy eltegyék a láb alól, ugy-e? vágott 
közbe Filippa gonosz mosolylyal.

— Eltalálta, hagyta helyben Katalin. Ha 
Endre nem léleznék, ezek a parasztos magya­
rok sem volnának a nyakunkon, meg Róbert 
szerzetes sem. Borsódzik a hátam, valahány­
szor csak ezt a nevet kiejtem. Ilyen rette­
netes barátot még sohasem láttam. Hát maga ?

— Már mint én? kérdé Filippa. Oh csá­
szárnő, meg lehet győződve, ha tőlem függne, 
már régen a mennyországban volna. Csakúgy 
rokonszenvezem vele: mint fölséged.

Valois Katalin megelégedéssel hallá e 
szavakat s kérdő tekintetét Filippa nővérére 
szögező. . .

Sanczia elértette a császárnőt s igy sz0L:
— Osztozom nővérem véleményében, 

nem állhatom azt a barátot. Különösen, a 
rongyosan, mezítláb járkál végig a folyosókon, 
termeken csupa poenitentiából. Ilyenkor nem 

1 ártana, ha tüzzé válnék lába alatt minden. I-eg 
1 alább többet szenvedhetne a vallásáért. tfeY
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. [jgy látom, vette át a szót Katalin, 
hogy mi hárman együtt érezünk s teljesen meg­
bízhatunk egymásban. Ennek igazán - örülök. 
Hárman többet tehetünk, mint egymagám. De 
későre jár az idő. Siesünk hölgyeim a mulato- 
zók közé; feltűnnék távollétünk.

g mindhárman eltávoztak.
Az épület másik szárnyán ezalatt nagyban 

folyt a mulatozás. A termek fényesen voltak 
kivilágítva. S mindenünnen ragyogó, mosolygó 
arczok üdvözölték a belépő három nőt.

(Folyt, köv.) 

TÁVIRATOK.

Az osztrák püspökök konferencziája.
Becs, nov. 6. (Saj. tud. táv.) A 

püspökkonferenczia ma délelőtt tartotta 
első ülését Gruscha bíboros herczeg-ér- 
sek elnöklete alatt.

Osztrák miniszterek Budapesten.
Budapest, nov. 6. (Saját tud. táv.) 

Körber dr. osztrák miniszterelnök, Böhm- 
Bawerk pénzügyminiszter és Wittek vasut- 
ügyi miniszter ma reggel ideérkeztek és a 
délelőtt folyamán az »Angol királynőd­
ben, a hol megszálltak, értekezletet tar­
tottak.

A közös tanácskozások.
Bécs, nov. 6. (Saját tud. távirata.) 

A közös tanácskozások délutántól egészen 
este kilencz óráig tartottak. Mindkét fél­
ről teljesen megegyeztek. Holnap fogják 
a határozatot formulázni.

A kitiltott „Borsszem Jankó“.
Budapest, nov. 6. (Saj. tud. táv.) Az 

Országos Kaszinó választmánya az Ágai 
Adolf szerkesztésében megjelenő Borsszem 
Jankó élczlapot, a mely Timon Ákos 
egyetemi tanárt a minap oly sértő módon 
megtámadta, egyszer és minkorra boykot- 
táltatta.

Véres bosszú.
Lemberg, nov. 6. (Saj. tud. táv.) Tegnap 

délután egy 8-ik ezredbeli tiszthelyettes arczul 
ütött az utczán egy munkást, a miért az vele 
szemben illetlen módon viselkedett. A midőn 
ezt a munkásnak társai megtudták, bosszúból 
egy éppen mellettük haladó katonatisztre ro­
hantak s azt úgy összeverték, hogy félholtan 
szállították lakására. A feldühödött munkásokat 
a rendőrség letartóztatta.

Pör a magyar szóért
Fiume, nov. 6. (Saj. tud. táv.)Nagy ér­

deklődés melleit tárgyalta a törvényszék 
Giordano József városi vízvezetéki igaz­
gatónak Hegyi Jenő, a Magyar Tenger­
part szerkesztője ellen indított perét ama 
czikk miatt, melyben Giordanot a lap 
azzal vádolta, hogy a fiumei villamos 
vasutat a magyar föliratok miatt alkal­
mazottaival búj kottái tatni akarja. A tár­
gyalást érdekessé tette, hogy vádlóügy­
védül Mayländer Mihály volt podesta, 
védőül pedig a fiumei horvát párt ve­
zére Barcsics Erasmus ügyvéd volt hor­
vát tartomány gyűlési képviselő szere­
pelt, a ki politikai téren is erős ellen­
fele Mayländernek. Megállapították, hogy 
Giordano, noha városi hivatalnok, nem 
magyar állampolgár. Hegyi kijelentette, 
hogy ezt az értesülést előkelő uraktól

kapta, de nem hajlandó megnevezni 
őket. Mayländer vádbeszédében gondosan 
elkerült minden politikai vonatkozást. 
Barcsics védő ellenben nagy tűzzel hang­
súlyozta, hogy Fiúméban tehát a magyar 
állam területén belül minden magyar 
embernek, de főleg a magyar szerkesz­
tőnek kötelessége visszaverni a magyar 
nyelv ellen intézett támadásokat. A tör­
vényszék amelynek elnöke a vádlotthoz 
magyar nyelven szólt, Hegyi Jenőt 50 
korona fő és 20 korona mellékbünte­
tésre ítélte. Hegyi felebbezelt.

Megszökött vivómester.
Budapest, nov. 6. (Saját tud. táv.) 

A fővárosnak egyik közkedvelt fiatal 
vivómestere 60.000 korona adósság hátra­
hagyásával ma megszökött egy színész­
nővel, ki a Vígszínház tagja.

Arán yszálli tás Dél-Afrikából.
Lonrenczo-Marquez, nov. 6. (Saj. tud. 

táv.) Egy idevaló czég a Kaiser gőzössel, a 
mely innen indul útra, 100,000 font sterling 
értékű aranyrudat szállított.

A szultán gratulált a czárnak
Konstantinápoly, nov. 6. (Saj. tud. 

táv.) A szultán Miklós czárnak trónra- 
lépése évfordulója alkalmából meleg hangú 
üdvözlő táviratot küldött, a melyben jó- 
kivánatait fejezi ki és egyúttal biztosítja 
a czárt változatlan, őszinte barátságáról. 
Miklós czár válaszában köszönetét mon­
dott a szultánnak és őszinte, benső barát­
ságáról biztosította.

Az amerikai elnökválasztás.
New-York, nov. 6. (Saját tud. táv.) 

Az elnökválasztás eredményét valószínű­
leg holnap délután kihirdetik. A Mac 
Kinleg és Bryan pártja között az erőfe­
szítés óriási.

A polnai vérvád.
Pisek, november 6. (Saját tud. távirata.) 

A mai tárgyalás a körül forog,' hogy Hilsner 
1898. julius 19-én csakugyan Iglauban volt-e. 
Baxa dr. ma sincs jelen. Az elnök közli, hogy 
az iglaui Fekete Sas szálló Kober nevű házi­
szolgáját, a ki 1898-ban is ott volt alkalmazva, 
november 8-ára idézték meg. A törvényszék elha­
tározta, továbbá, hogy megidézi Jiracek tannt, 
a ki azt állítja, hogy 1898. julius 17-én látta 
a vádlottat egy Müller nevű kereskedő fia és 
Rapp polnai tímár társaságában. Aurendnicek 
dr. kívánságára a törvényszék Müller és Repp 
megidézésól is elhatározza.

A kínai halálos Ítéletek.
London, nov. 6. (Saját tud. távirata) 

Egy kelet nélküli pekingi távirat, a me­
lyet Takuban 4-én adtak töl, a követke­
zőket jelenti: Li-Hung-Csang privátim né­
hány köveihez fordult, a kiket arra akart 
rábírni, hassanak oda befolyásukkal, hogf 
Waldersee gróf elhalássza a paotingfui 
hivatalnokokra kimondott halálos Ítéletek 
végrehajtását. A császári udvar a tavasz 
előtt semmi esetre sem térhet vissza Pe- 
kingbe. Pekingbe érkezett jelentések sze­
rint Szinganfu környékén mohamedán lá­
zadás van kitörőben, a mely állítólag a 
trón biztonságát fenyegeti.

Kanton, nov. 6. (Saját tud. távir.) 
Ma itt 19 utonállót végeztek ki.

Szigligeti- Színház.
Folyószám 24. Idénybérlet 22 sz

Aajjyváradon, szerdán, 1900. nov. 7-én

B ő r e g é r.
Operette.

SZEMÉLYEK;
Eisenstein Gábor, gazdag ma­

gánzó — — — — Pintér Imre 
Rozalinda, neje — — — B. Gsik Irén 
Frank, fogházigazgató — — Nyáray Antal 
Orlovszky, herczeg — — Lányi Edith 
Alfréd, énekmester — — Perényi József 
Falke jogtudor, jegyző — — Gáthy Kálmán 
Blind, ügyvéd — ■ — — Füredi József 
Adél, Rozalinda szobaleánya — Forrai Ferike

A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u.
3 órától 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

I1EEYÁRAK: Nagypáholy 7 frt. Földszinti és első 
emeleti páholy O frt. Másodemeleti páholy 4 forint. 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr. Támlászék 1 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 00 kr., közép 2-ik sor 50 kr., 
oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 30 kr. Föld­
szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy 30 kr. Kar­

zati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1O kr.

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyltás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

Színházi látcsövek a ruhatárnál kaphatók bérbe, 
ára 30 kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Holnap csütörtökön, nov. 8-án:

Házi béke.
Vígjáték 3 felv.

KÖZGAZDASÁG.

Nagyváradi hetivásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1900. 

nov. hó 6-ik napján tartott vásárban eladott 
termesztmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza: 13.60—13.—. Kétszeres búza 
12.40—12.—. Rozs 12.80—12.20. Árpa 11.60— 
11.20. Zab 10.40.—9.60. Tengeri: 9.60.—9.—. 
Borsó 34.—. Lencse 40.—. Bab 14.—. Köles­
kása 24.—. Burgonya 3.40. 100 kiló lángliszt 
25.—. zsemlyeliszt 24.—. fehérkenyér liszt 23.—, 
barnakenyér liszt 20.—. széna fuvarral 5.20, 
szalma 1.10 Szalonna 106.—, 6 kiló zsúp-szalma 
—16, 150 dkg alom-szalma —8. 1 köbm. 
bükkfa 6.50, tölgyfa 6.—, cserfa 6.80, 100 
kilő marhahús —.96, öntött gyertya —.86. 
Lámpaolaj —.82. 1 liter ó-bor 1.—. Uj-bor 
—.80. Pálinka —.72, Szilva-pálinka 1.60. 
Szesz 2. —. 1 mm. kősó 21.50, nyers fagyu 
—.48. olvaszt, fagyu 72.—, szappan 48.—, 
mosott birka gyapjú —.—.—, magyar gyapjú 
—.—.—. Egy hektoliter ó-bor 68.—, uj bor 
50.—, mész 2.10, kemény faszén 3.20, 
puha faszén 3.—, kendermag 20. —. köles —.— 
repcze —.—, dió 48.—, mogyoró—.—.aszalt 
szilva 42.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
—, szalonna 1.18, sertéshús 1.—4, juh-hus 64, ve­
res hagyma 14, fog-hagyma 24, bors 2.40, pap­
rika 2.20, barnakenyér 20. Egy liter kőolaj 40, 
mm. bükköny —.—, 1 mm. luczernamag —.—, 
1 mm. lóhere —, l mm. burgondi —.—.

Forgalmi kimutatás 1900. évi nov. hó 
6-ról. Tiszta búza körülbelül 1400 hltr, kétsze­
res búza 200 hltr, rozs 350 hltr, árpa 120 hkl. 
zab 150 hltr, tengeri 1500 hltr, burgonya 400 
hitr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 130 
drbjélhizolt 190, sovány 170, süldő 380, ma-
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lacz 470, hizott marha 11, járnia8 ökör 280, 
fejős tehén 180, borjú 160, bivaly 8, juh és 
kecske 270, ló 130.

Marha ártáblázat 1900. nov. hé> 6-ról. 
Egy pár első rendű jármas ökör 610-680, egy 
pár másodrendű járihas ökör $75 600, egy pár 
harmadrendű jármas ökör 270—460,1 drb fejős 
tehén 100—-240.1 drb vágó ökör 250 kgr. 160— 
230 I drT vágó tehén 150 kgr. 120-180.
2 drb. veres borjú 30—50,1 drb. fél éves borjú 
36—44, 1 drb egy éves borjú 46—70, két éves 
borjú 68—170. 1 drb hizott sertés 80—134,
3 pár fél éves 26—32, 1 pár egy éves sertés, 
40—60, 1 pár két éves sertés 66—124. 1 drb 
igás ló 140—280, 1 pár ökörbőr 40—52, 1 
pár tehénbőr 26—36. 1 pár bojubőr 10—20, 
pár lóbőr 8—20.

- 433.—Magyar jelzálog - — — — —-
Salgótarjáni — — — — — —
Wagon-kölcsön — — — — — -

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1900. nov. 6-án.

Magyar aranyjáradék 4°/, — — — — —
Magyar koromyáradék — — — — — — 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/Oü,o — — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2,/o<1o — —
Magyar keletivasuti államkötvény 1876-ból —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth-szlavónföldtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 
Tiszaszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 
Osztrák járadék papírban

95.75 
90.35 
99 50 
98.—
96.59
92.20
98.30
92.50 

164.— 
139.—
96.80

Osztrák járadék ezüstben — — 
Osztrák járadék aranyban — — 
Osztrák korona járadék — — 
Osztrák államsorsjegyek — — 
Osztrák magyar bankrészvény — 
Magyar hitelbankrészvény — — 
Osztrák hitelintézet részvény - 
Párisi vista — — — — — 
20 frankos arany (Napoleond’or) 
Németbirodalmi márka — — — 
London vista — — — — - 
20 márkás arany — — — -

96.80 
95.—
97.50

132.—
16.90

664.50
660.50

95.80
19.21

117.50
240.50

23.50

NYILTTÉR*.
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Dr. VUCSK1CS GYULA,

1000000
KORONA . ..BOKHI KORONA ..

ESETLEG fl LEGNAGYOBB NYEREMNYH

▲ legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben:

1.000,000 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő: 

Korona

1 jutalom 033333
■cs 1 nyer, ä

Nagy: Mondd csak kérlek, Balogh, vettél már ma­
gadnak egy osztálysorsjegyet?

Balogh'. Még nem, mert nem tudom, melyik a leg­
szerencsésebb főáruda.

Nagy: A legszerencsésebb főáruda ■’*

BIHARI EDE-w
Budapest, IV., Városház-utcza 14.

Gondold csak, kedves barátom, minő SZOfOII- 
CSéS OinbOl, rövid idő alatt már kétszer 
nyerték nála a jufalomdljat.

Nalogh: Mi az a „jutalomdij“?
Bagy: Jutalomdij, barátom az a legnagyobb nyeremény 

**-600.000 
korona. Én ebben a főárudában játszom és 
mondhatom, hogy nagyszerűen szolgálnak ki, 
a húzás után azonnal lakásomon van a hu- 
zási jegyzék.

Balogh: Mikor van az |, OSZÍály húzása?
Nagy: Az már f. évi nOVOfflbOf 15. és 16-án van és

V, sorsjegy 12 kor. sorsjegy 6 kor. 1/4 sors­
jegy 3 kor, y8 sorsjegg kor. 1.50
De nem ajánlatos sokáig késni, mert közel a 
húzás előtt szörnyű nagy nála a kereslet.

Balogh: Úgy, akkor azonnal rendelek magamnak egy 
sorsjegyet

BIHARI HDH föelárusitónál,
Budapest, IV., Városház-utcza 14.
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Kelch <ücnő én Tárna

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, nov. 6.
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170 
130 
133
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Nyújtsunk kezet a szerencsének! 

Már sokan szerencsések lettek
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!

Az egész világban a legnagyobb esélyekkel 
biró magy. kir. szabad, osztálysorsjáték legkö­
zelebb újból megkezdődik.

109.000 sorsjegyre 50,000 
pénznyeremény jut, tehát az oldalt álló nye­
reményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz- 
nyereménynyel húzzák ki és egy külföldi 
sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyere­
ményeket felmutatni, mint a mi magyar osztály­
sorsjátékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben 

egy millió korona. 
Egészben tizenhárom millió 160,000 ko­
rona lesz kihúzva és az egész vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz: 
egy nyolczad (V8) forint —.75 vagyis 1.50 korona 
egy negyed (V«) 
egy fél e/a) 
egy egész (’/,)
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtala­
nul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. évi november hó 15-ig,
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa.
—• BANKHÁZ - ------ ~

Budapest, V., Váczi-korut 4|a. 
rinkhonlfháial/ i Muzeum-körut 11.I lUMJdlIRIIdídA I vi., Erzsébet-körutöl.

Sok és nagy nyereményt fizettünk 
már ki vevőinknek és pedig rövid idő 
alatt körülbelül három és fél millió 
koronát.

1.50 
3.— 
6.— »

3.— »
6.— »

12.— »

Búza októberre — — — - 
Búza áprilisra — — — -
Tengeri — — — —
Rozs ápr. — — — — -
Zab ápr. -- — — — -
Káposzta, repedj, aug. — -

ÉrtéktŐMde

- 7.75
— 5 04
— 7.27
- 5.57

Osztrák hitel
Magyar hitel
Allamvasut —
Rimamurtnyi

50,000 13.165,000

s

Budapest, nov. 6.
— 665 50
— 660 75
— 660.75
— 487.—

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.

TÖRÖK A. ÉS TÁRSA főclárnsitók Budapest.
Kérek részemre......................... I. oszt. m. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sors­

jegyet a hivatalos tervezettel együtt, küldeni.
Az összeget korona összegben ! í A nem tetsző törlendő

° I postautalvanynyal küldöm. nera ieiszo uhíchuu.


